
QD STOCK INSERT FOR B5 SOPMOD STOCK - QD STOCK INSERT FOR
B5 SYSTEMS SOPMOD GOVERNMENT STOCKS

The patent pending Tech Ten Tactical B5 Enhanced SOPMOD stock Insert adds
another QD attachment point to your B5 Enhanced or Government SOPMOD
stocks. If you own this stock with or without a QD attachment point, then this
insert is for you. Once the insert is installed in the front of the stock it places your
sling in the ideal location, away from your pistol grip and not at the rear of your
stock. Also, it allows your sling to pivot up to 220 degrees when used with the
Ten Tech Tactical Swinger Sling Mount (sold separately) or up to 140 degrees
with a standard QD. Installation is quick and easy. B5 Insert Features Adds a QD
attachment point to the front of the B5 Enhanced SOPMOD Stock, placing it in an
ideal location, away from your pistol grip but not at the back of your stock
Currently in use with military, law enforcement, and government agencies
Constructed from 7075 aircraft-grade aluminum with a MIL-SPEC Type III hard
anodized coating. Anchored with a 3/16"" stainless steel roll pin Installation is
easy and takes less than five minutes Manufactured with pride in the United
States Stock not included * The B5 and LMT inserts are not interchangeable.
This is the proper insert for the B5 Enhanced SOPMOD stock.

Attributes

Name: QD STOCK INSERT FOR B5 SYSTEMS SOPMOD GOVERNMENT STOCKS
Manufacturer: TECH TEN TACTICAL
Product no.: 100042578
Mfr. No.: 101
Color: Black
Delivery weight: 0.027kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 152mm
UPC: 850009665072

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitshinweise für den QD STOCK INSERT FÜR
B5 SOPMOD STOCK

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für den QD STOCK INSERT FÜR B5 SOPMOD STOCK entschieden hast. Dieser Insert
ist speziell dafür entwickelt, deinem B5 Enhanced oder Government SOPMOD Stock einen zusätzlichen
QDAnschluss hinzuzufügen. Bitte lese die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere Nutzung
zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass der Insert nur mit dem B5 Enhanced SOPMOD Stock verwendet wird.
Überprüfe vor der Installation, ob alle Teile unbeschädigt sind.
Halte den Insert und den Stock außerhalb der Reichweite von Kindern.
Verwende den Insert nur für den vorgesehenen Zweck.
Bei unsachgemäßer Verwendung kann es zu Verletzungen oder Schäden kommen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Achte darauf, dass der Sling nicht zu fest gespannt ist, um ein Verdrehen zu vermeiden.
Vermeide es, den Sling in der Nähe von heißen Oberflächen oder offenen Flammen zu verwenden.
Überprüfe regelmäßig die Festigkeit des Inserts und der Verbindung zum Stock.
Wenn du Anzeichen von Verschleiß oder Beschädigung bemerkst, benutze den Insert nicht mehr und
kontaktiere den Hersteller.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass der Stock sauber und trocken ist.
Überprüfe, ob der Insert unbeschädigt ist.

Installation:

Führe den Insert in die vorgesehene Öffnung an der Vorderseite des Stocks ein.
Stelle sicher, dass der Insert fest sitzt und richtig ausgerichtet ist.
Befestige den Insert mit dem mitgelieferten 3/16" EdelstahlRollstift.
Überprüfe die Stabilität des Inserts, bevor du den Sling anbringst.

Nutzung:

Befestige deinen Sling am QDAnschluss des Inserts.
Stelle sicher, dass der Sling an einem idealen Ort sitzt, weg vom Pistolengriff.
Teste die Drehung des Slings, um sicherzustellen, dass er sich frei bewegen kann.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Insert und alle Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften für die
Abfallentsorgung.
Achte darauf, dass keine Teile im Müll zurückbleiben, die eine Gefahr für die Umwelt oder andere Personen
darstellen könnten.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung wende dich bitte an den Hersteller oder deinen Händler. Alle Produkte sollten über
einen EUbasierten Kontakt für Sicherheitsanfragen verfügen.



Schlussfolgerung
Die Sicherheit und Zufriedenheit der Nutzer stehen an erster Stelle. Bitte befolge diese Anweisungen sorgfältig, um
eine sichere und effektive Nutzung des QD STOCK INSERT FÜR B5 SOPMOD STOCK zu gewährleisten. Bei
weiteren Fragen oder Bedenken kontaktiere bitte den Hersteller.
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QD STOCK INSERT FOR B5 SOPMOD STOCK
Consumer Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the QD Stock Insert for the B5 SOPMOD Stock. This guide provides important safety
instructions and information to ensure safe use and installation of the product. Please read this guide carefully before
use.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used in accordance with the manufacturer's instructions.
Always inspect the product for any damage or defects before installation and use.
Do not modify the product in any way, as this may compromise its safety and functionality.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the QD Stock Insert with compatible B5 Enhanced SOPMOD Stocks.
Ensure that the insert is securely installed before using the stock.
Avoid using the sling in a manner that may cause entanglement or injury.
Regularly check the integrity of the insert and the stock to ensure safe operation.
If you experience any issues or concerns while using the product, discontinue use immediately and seek
assistance.

Instructions for Installation and Usage

Installation Steps

Preparation: Gather all necessary tools, including a 3/16" punch tool for the stainless steel roll pin.
Remove Existing Insert: If applicable, remove any existing QD attachment point from the front of the stock.
Align the Insert: Position the QD Stock Insert in the designated area at the front of the B5 Enhanced
SOPMOD Stock.
Secure the Insert: Use the provided 3/16" stainless steel roll pin to anchor the insert securely in place.
Ensure it is flush and tight.
Check Installation: After installation, doublecheck that the insert is firmly attached and does not move.

Usage Instructions

Attach your sling to the newly installed QD attachment point.
Ensure that the sling is positioned away from your pistol grip to avoid interference during use.
When using the Ten Tech Tactical Swinger Sling Mount, ensure it is properly fitted to allow for the designated
pivot range (up to 220 degrees).
For standard QD slings, ensure they are used within the 140degree pivot limit.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials responsibly and in accordance with local regulations.
If the product reaches the end of its life or is no longer usable, dispose of it in a manner that complies with
local waste management guidelines.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the QD Stock Insert for B5 SOPMOD Stock, please consult your retailer or
the manufacturer directly. Ensure you have the product details available for reference.



Conclusion
By following the guidelines and instructions outlined in this document, you can ensure the safe and effective use of
the QD Stock Insert for the B5 SOPMOD Stock. Thank you for prioritizing safety and compliance with the EU General
Product Safety Regulation.
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QD STOCK INSERT FOR B5 SOPMOD STOCK Guide
de Sécurité du Consommateur

Introduction
Merci d'avoir choisi l'insert QD pour la crosse B5 SOPMOD de Tech Ten Tactical. Ce guide a pour but de vous
fournir des instructions de sécurité et d'utilisation afin de garantir une expérience sûre et agréable avec votre produit.
Veuillez lire attentivement et suivre toutes les instructions.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour son usage prévu.
Vérifiez régulièrement l'état de votre insert et remplacezle s'il présente des signes d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas les enfants utiliser le produit sans supervision d'un adulte.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contactez un professionnel pour obtenir des conseils.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Installation : Suivez les instructions d'installation fournies pour éviter les accidents.
Utilisation de la sangle : Vérifiez que la sangle est correctement fixée avant chaque utilisation.
Rotation de la sangle : Ne forcez pas la sangle audelà de son angle de rotation recommandé (220 degrés
avec le Ten Tech Tactical Swinger Sling Mount ou 140 degrés avec un QD standard).
Surveillance des signes de dommage : Inspectez régulièrement l'insert pour détecter tout dommage
éventuel.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation de l'insert :

Retirez tout accessoire de la crosse B5 Enhanced SOPMOD.
Alignez l'insert à l'avant de la crosse.
Fixez l'insert en utilisant la goupille à ressort en acier inoxydable fournie.
Vérifiez que l'insert est solidement en place avant d'utiliser la crosse.

Utilisation :

Attachez votre sangle au point d'attache QD de l'insert.
Assurezvous que la sangle est bien sécurisée avant de manipuler l'arme.
Ajustez la longueur de la sangle selon vos besoins pour un confort optimal.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant le recyclage des matériaux en aluminium et en acier
inoxydable.
Si vous devez vous débarrasser de l'insert, faitesle de manière responsable pour protéger l'environnement.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le fabricant ou
consulter le site Web officiel de Tech Ten Tactical pour des mises à jour et des conseils.

Merci encore d'avoir choisi le QD STOCK INSERT pour votre crosse B5 SOPMOD. En suivant ces instructions de
sécurité, vous contribuerez à garantir une utilisation sécurisée et efficace de votre produit.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per l'Inserto QD per
Calci B5 SOPMOD

Introduzione
Grazie per aver scelto l'inserto QD brevettato Tech Ten Tactical per il tuo calcio B5 Enhanced SOPMOD. Questo
prodotto è progettato per migliorare la tua esperienza di utilizzo, fornendo un punto di attacco sicuro e versatile per la
tua cinghia. È importante seguire attentamente le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un funzionamento
ottimale e sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia installato correttamente prima di utilizzarlo.
Controlla regolarmente l'inserto QD per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se noti anomalie o danneggiamenti.
Mantieni il prodotto lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Segui tutte le istruzioni di installazione e utilizzo per evitare incidenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non sovraccaricare il punto di attacco QD oltre i limiti raccomandati.
Assicurati che la cinghia sia fissata correttamente prima di utilizzare il calcio.
Evita di utilizzare l'inserto QD in condizioni meteorologiche estreme che potrebbero comprometterne la
funzionalità.
Non utilizzare l'inserto QD per applicazioni diverse da quelle per cui è progettato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione dell'Inserto QD:

Rimuovi il calcio B5 Enhanced SOPMOD dal tuo fucile.
Identifica la posizione anteriore del calcio dove desideri installare l'inserto QD.
Inserisci l'inserto QD nel foro predisposto e assicurati che sia allineato correttamente.
Fissa l'inserto utilizzando il perno a molla in acciaio inossidabile fornito.
Controlla che l'inserto sia ben saldo e non si muova.

Utilizzo dell'Inserto QD:

Fissa la tua cinghia al punto di attacco QD.
Regola la cinghia per una vestibilità confortevole, lontano dalla tua impugnatura.
Se utilizzi il Ten Tech Tactical Swinger Sling Mount, verifica che la cinghia possa ruotare fino a 220
gradi.
Con un QD standard, la cinghia può ruotare fino a 140 gradi.

Controllo Periodico:

Controlla regolarmente l'inserto QD per segni di usura o danni.
Sostituisci immediatamente qualsiasi parte danneggiata o usurata.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali in alluminio e dei componenti metallici.
Non gettare il prodotto nell'immondizia domestica.
Ricicla il prodotto in conformità con le leggi locali sul riciclaggio.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o chiarimenti sulla sicurezza e sull'uso del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il
produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la data di acquisto per un'assistenza più rapida.



Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza e utilizzo, potrai garantire un'esperienza sicura e soddisfacente con il tuo
inserto QD per calci B5 SOPMOD. Ricorda che la sicurezza è fondamentale e che è sempre meglio prevenire che
curare. Grazie per aver scelto il nostro prodotto.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Wkładu QD STOCK
INSERT DLA B5 SOPMOD

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup wkładu QD STOCK INSERT dla B5 SOPMOD. Naszym celem jest zapewnienie Państwu
bezpiecznego i satysfakcjonującego doświadczenia z użytkowania naszego produktu. Prosimy o dokładne
zapoznanie się z poniższymi wskazówkami bezpieczeństwa oraz instrukcjami użytkowania, aby zapewnić sobie i
innym bezpieczeństwo.

Ogólne Wskazówki Bezpieczeństwa
Produkt jest przeznaczony do użytku wyłącznie z magazynkiem B5 Enhanced SOPMOD lub Government
SOPMOD.
Zawsze sprawdzaj, czy produkt jest w dobrym stanie przed użyciem. Nie używaj uszkodzonego lub zużytego
wkładu.
Upewnij się, że wkład jest prawidłowo zainstalowany przed użyciem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
W przypadku wystąpienia jakichkolwiek nieprawidłowości w działaniu produktu, zaprzestań jego używania i
skontaktuj się z odpowiednim punktem wsparcia.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Używaj wkładu tylko w sposób zgodny z jego przeznaczeniem.
Nie dokonuj modyfikacji ani nie próbuj naprawiać wkładu samodzielnie.
Podczas użytkowania zachowaj ostrożność, aby nie uszkodzić smyczy ani uchwytu pistoletu.
Upewnij się, że smycz jest odpowiednio zamocowana i nie ma luzów, które mogłyby prowadzić do jej
przypadkowego wypięcia.
Nie używaj wkładu w warunkach, które mogą prowadzić do jego uszkodzenia, takich jak ekstremalne
temperatury czy wilgoć.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja Wkładu:

Upewnij się, że masz wszystkie potrzebne narzędzia.
Zdejmij istniejący wkład, jeśli jest obecny.
Umieść wkład QD STOCK INSERT w odpowiednim miejscu na magazynku B5 Enhanced SOPMOD.
Użyj stalowego bolca rolkowego 3/16", aby zakotwiczyć wkład.
Sprawdź, czy wkład jest prawidłowo zamocowany i nie ma luzów.

Użytkowanie Wkładu:

Po zainstalowaniu, umieść smycz w odpowiedniej pozycji, z dala od uchwytu pistoletu.
Używaj smyczy zgodnie z jej przeznaczeniem, pamiętając o możliwości obrotu o 220 stopni z
uchwytem smyczy Ten Tech Tactical Swinger lub do 140 stopni z standardowym QD.
Regularnie sprawdzaj stan wkładu i smyczy przed każdym użyciem.

Instrukcje Utylizacji
W przypadku, gdy wkład nie jest już potrzebny, należy go zutylizować w sposób zgodny z lokalnymi
przepisami o odpadach.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych śmieci, jeśli istnieją specjalne przepisy dotyczące utylizacji materiałów
metalowych lub technicznych.
Zachowaj wszelkie lokalne przepisy dotyczące ochrony środowiska podczas utylizacji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia



W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub jego użytkowania, prosimy o kontakt z
odpowiednim punktem wsparcia.

Dziękujemy za uwagę i życzymy bezpiecznego użytkowania wkładu QD STOCK INSERT dla B5 SOPMOD.
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QD STOCK INSERT FOR B5 SOPMOD STOCK
Turvaohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit QD STOCK INSERT FOR B5 SOPMOD STOCK tuotteen. Tämä ohje tarjoaa tärkeitä
turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Noudata kaikkia paikallisia ja kansallisia lakeja ja säännöksiä, jotka liittyvät tuotteen käyttöön.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä vain hyväksyttyjä lisävarusteita ja kiinnityspisteitä.
Varmista, että hihna on oikein kiinnitetty ennen käyttöä.
Älä ylikuormita tuotetta; noudata valmistajan suosituksia.
Tarkista, että QDkiinnityspisteet ovat kunnolla lukittuja ennen käyttöä.
Vältä äärimmäisiä lämpötiloja ja kosteutta, jotka voivat vaikuttaa tuotteen suorituskykyyn.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Poista kaikki mahdolliset esteet kannasta ennen asennusta.
Aseta insertti kannan etuosaan.
Varmista, että insertti on oikein paikallaan ja että se on tiukasti kiinnitetty.
Kiinnitä insertti 3/16" ruostumattomasta teräksestä valmistetulla rullapinnalla.
Tarkista asennus ja varmista, että se on turvallinen ennen käyttöä.

Käyttö

Kiinnitä hihna QDkiinnityspisteeseen.
Säädä hihnan pituus tarpeen mukaan.
Varmista, että hihna on kunnolla kiinnitetty ja että se ei pääse irtoamaan käytön aikana.
Hyödynnä Swinger Sling Mountia käyttötilanteen mukaan.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteys paikallisiin viranomaisiin, jos et ole varma hävittämismenettelyistä.

Lisätiedot ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista heidän
verkkosivustonsa. Muista myös seurata EU:n Safety Gate järjestelmää mahdollisten tuotevetoomusten osalta.

Huom: Tämä tuote on tarkoitettu vain aikuisille käyttäjille. Varmista, että tuote ei ole lasten ulottuvilla.
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Säkerhetsinstruktioner för QD STOCK INSERT FOR
B5 SOPMOD STOCK

Introduktion
Tack för att du valt QD STOCK INSERT FOR B5 SOPMOD STOCK från Tech Ten Tactical. Denna produkt är
designad för att öka säkerheten och funktionaliteten hos dina B5 Enhanced eller Government SOPMOD stocks.
Denna säkerhetsinstruktionsguide syftar till att ge dig all nödvändig information för att använda produkten på ett
säkert sätt och följa EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning (GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera alltid produkten innan användning för att säkerställa att den är i gott skick och utan skador.
Använd endast produkten för dess avsedda syfte, i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om återkallelser och säkerhetsuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att insertet är korrekt installerat innan du använder det.
Använd inte insertet om det är skadat eller om det inte passar din specifika B5 SOPMOD stock.
Se till att din sele är korrekt fäst vid QDfästpunkten för att undvika olyckor.
Använd alltid en säkerhetssele som är avsedd för användning med QDfästpunkter.
Undvik att använda produkten i extrema miljöer som kan påverka dess funktionalitet, såsom extrema
temperaturer eller fukt.

Instruktioner för installation och användning

Installation av QD STOCK INSERT:

Ta bort eventuell befintlig QDfästpunkt från din B5 SOPMOD stock.
Placera QD STOCK INSERT i fronten av stocken.
Använd en 3/16" rostfri stålrullepinne för att säkra insertet på plats.
Kontrollera att insertet sitter ordentligt och inte rör sig.

Användning av QD STOCK INSERT:

Fäst din sele vid den nya QDfästpunkten.
Justera selen så att den ligger i en bekväm position, bort från ditt pistolgrepp.
Kontrollera att selen kan svänga upp till 220 grader med Ten Tech Tactical Swinger Sling Mount eller
upp till 140 grader med en standard QD.

Avfallsanvisningar
Kassera produkten på ett miljövänligt sätt i enlighet med lokala avfallsregler.
Separera metallkomponenter från plastkomponenter för korrekt återvinning.
Kontakta din lokala avfallshantering för specifika riktlinjer om hur du ska hantera avfall från denna produkt.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor eller ytterligare information om säkerhet och användning av QD STOCK INSERT FOR B5 SOPMOD
STOCK, vänligen kontakta tillverkaren eller den återförsäljare där produkten köptes. Se till att ha produktens
modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare service.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att använda produkten på rätt sätt kan du säkerställa din
egen säkerhet och öka funktionaliteten hos din B5 SOPMOD stock.
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Návod na bezpečnostní pokyny pro QD STOCK
INSERT FOR B5 SOPMOD STOCK TECH TEN
TACTICAL

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili QD STOCK INSERT FOR B5 SOPMOD STOCK od společnosti Tech Ten Tactical.
Tento insert je navržen tak, aby zvýšil funkčnost vašich B5 Enhanced nebo Government SOPMOD zásobníků.
Abychom zajistili bezpečné a efektivní používání tohoto produktu, prosím, pečlivě si přečtěte následující
bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán v souladu s pokyny výrobce.
Před instalací a používáním výrobku zkontrolujte, zda není poškozen.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných skupin.
V případě jakýchkoli problémů s výrobkem kontaktujte výrobce nebo prodejce.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při instalaci a používání se ujistěte, že je insert správně upevněn a zajištěn.
Vyvarujte se nadměrné síly při instalaci, abyste se vyhnuli poškození výrobku.
Používejte pouze s kompatibilními zásobníky B5 Enhanced nebo Government SOPMOD.
Nezapomeňte, že insert umožňuje otáčení popruhu, proto se ujistěte, že je váš popruh správně umístěn, aby
nedošlo k nehodám.
Při používání výrobku dbejte na to, abyste se vyhnuli kontaktu s ostrými předměty nebo jinými nebezpečnými
objekty.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava: Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje pro instalaci a že je pracovní prostor čistý a
bezpečný.
Instalace:

Odstraňte jakékoli předchozí upevňovací body z přední části zásobníku.
Umístěte insert na požadované místo na zásobníku.
Upevněte insert pomocí dodaných šroubů a ujistěte se, že jsou pevně utaženy.
Zkontrolujte, zda je insert správně namontován a bezpečně zajištěn.

Použití:
Připojte svůj popruh k QD upevňovacímu bodu.
Ujistěte se, že je popruh umístěn daleko od vaší pistolové rukojeti.
Testujte otáčení popruhu, abyste se ujistili, že funguje správně a bezpečně.

Pokyny pro likvidaci
Po skončení životnosti produktu jej zlikvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Neodhazujte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje materiály, které mohou být škodlivé pro životní
prostředí.
Zkontrolujte místní směrnice pro recyklaci a likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti výrobku se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte
se, že máte k dispozici informace o produktu, abyste mohli získat potřebnou pomoc.

Děkujeme, že jste si vybrali QD STOCK INSERT FOR B5 SOPMOD STOCK. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou
pro nás prioritou.


